Chapter 42

The Genitive Absolute

42.1 In this chapter we will start by reviewing some of the uses of participles, and then meet a special use
of participles.

As we have seen, participles can be used as adjectives to describe nouns.
For a review of previous uses :

The Nominative is used for the subject of a sentence or clause.

e.g. TEPIMOTOV O€ mapa v BoAaccav 6 Incovg €idev dvo AdeApovc.
Jesus, walking beside the sea, saw two brothers.

The Accusative is used for the object of a sentence or clause.

e.g. 0 Toavvng PAemer tov Incovv épyopevov.
John sees Jesus coming.

The Dative is used for the indirect object of a sentence or clause.

e.g. KOl TPOoEKLYNGAV T® Oe® T kobnueve &t t@ Bpove.  (Rev. 19:4)
And they bowed down to God, (to the one) sitting on the throne.

42.2 The Genitive Absolute

A very common construction in Greek uses the Genitive to describe "concomitant circumstances".
Consider the sentences

1. "While Jesus was walking in the temple he saw Peter."
The core event is "Jesus saw Peter."
Greek would use a participle in the Nominative : "Jesus, walking in the temple, saw Peter."

0 Inocovg mepmatov &v T iepw &idev tov Iletpov.

2. "Jesus saw Peter while he (Peter) was walking in the temple."
Greek would use a participle in the Accusative. : "Jesus saw Peter walking in the temple."

0 Inocovg €idev tov év 10 iepw meputatovvta Iletpov.

3. "While Jesus was walking in the temple, Peter saw Andrew."
The core event is "Peter saw Andrew."
"Jesus" is neither the subject nor the object of the sentence.
The phrase "While Jesus was walking in the temple" tells us something about the circumstances
of the core event - in this case, the timing at which it took place. However, it can be cut off from
the rest of the sentence without affecting the statement of the core event.

What case can be used for the participle in this sentence?

To use the Nominative would imply that it was Peter who was walking.

To use the Accusative would imply that it was Andrew who was walking.

To use the Dative would lead us to think that it was the temple that was walking.
There is only the Genitive left, so Greek uses the Genitive.

What case can be used for the noun "Jesus" in this sentence?

To use the Nominative would imply that "Jesus" is the subject.

To use the Accusative would imply that "Jesus" is the object.

To use the Dative would lead us to think "Peter" was doing something "to Jesus".
There is only the Genitive left, so Greek uses the Genitive.

For both the participle and the noun there is only the Genitive left, so Greek uses the Genitive for
this construction.

The description "absolute" is from the Latin "ab" (from) and "solutus" (free, loose, independent).

It tells us that the phrase can be completely cut off from the rest of the sentence without affecting the
meaning of the core event.

A Present Participle implies circumstances happening at the same time as the main verb
An Aorist Participle implies circumstances happening prior to the time of the main verb.
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42.3 Identification and Translation of Genitive Absolutes
Whenever we see a participle-noun pair with both participle and noun in the Genitive - we probably have a
Genitive Absolute.
For beginners, it may be easiest to translate the main clause and the Genitive Absolute separately and then fit
them together.
Remember

A present participle implies an ongoing event, an aorist participle implies a completed event.

Practice - until you can read and translate easily

1. ToLVTOV 0¢ TMopevopevev NPETOo While those (men) were travelling, Jesus began
0 Inocovg Aeyewv tolg OYAO1g to speak to the crowds
nept Towoavvov. about John. (Matt. 11:7)
2. owtwv Ot &Egpyopevev idov While they were going out, behold,
TPOCTVEYKAV OOTE they (other people) brought to him
avBpomov KOOV SapoVILOUEVOV. a deaf mute possessed (man). (Matt. 9:32)
3. KOl DOTEPNOOVTOS OIVOL AEYEL 1) UNTNP After the wine fell short, the mother of Jesus said
T0v ‘Incov mpog avtov, (says) to him,
Oivov ovk éXODGW. They don't have (any) wine." (John 2:3)
4. Kol EKTOPELOUEVAOV OVT®V Omo lepiy®  When they had gone (out) away from Jericho
nKoAovOnoev awt® OyAOG. a crowd followed him.  (Matt. 20:29)
5. tov O¢ Incov yevopevov év BnBoavig When Jesus was in Bethany,
&v olkly ZIU®VOS TOL AETPOV, in the house of Simon the leper
npoonABov avT® yovn. a woman came towards him. (Matt. 26:6)
6. €11 aDTOV AOAOVVTOC €PYOVTOL GO TOL While he was still speaking, they come from
APYIoLVOY®YOV AEYOVTEG OTL the president of the synagogue, saying (that)
‘H Buyatmp cov dmebavev. "Your daughter died."  (Mark 5:35)
7. xou ovtog tov Iletpov KoT®m €v TN QAN And while Peter is below in the courtyard, a

EPYETOL TOOIOKN TOV GPYLEPEMG.  servant girl of the High Priest comes. (see Mark 14:66)
8. katafovtog de aOTOL GMO TOL OPOVS  After he came down from the mountain

nKoAovOnoav avT® OYAOL crowds followed him.  (Matt. 8:1)
9. kot €éAMBovtoc avtov &ig 10 iepov After he had gone into the temple
npoonABov avT® SO0CKOVTL the high priests and the elders went
ol apylepelg kol ol mwpesPutePol TOV A0OVL.  to him (while he was) teaching. (Matt. 21:23)
10. TOLTA. OVTOV AGAOLVTOG OVTOLG While he was saying these things to them, behold
idov dpymv EABOV TPOGEKVLVEL OVT. a leader, having come, bowed down to him.
(Matt. 9:18)

42.4 Sentences for reading and translation

1. eloehBovtog e avtov &ig Kapapvaovp mpoonibev avt® €kotovtapyog. (Matt. 8:5)

2. Kot yevopevov coffotov MpEato SOACKEW &V TI GUVOY®YN. (Mark 6:2)

3. Kol yevopevng muepog evkapov 0te Hpwdng . ... dewmvov €momoev. (Mark 6:21)

4. xaBnuevov doe avtov &mt tov ‘Opovg tv Elaiwv mpoonibov avt® oi pabnton
Kot idwav. (Matt. 24:3)

5. KOl YEVOUEVNG MPOG EKTNG OKOTOG €YEVETO &ML TNV YNV £0C OPAG EVOTNG.
(see Mark 15:33)
6. Kot dlayevopevov tov coffoatov Mopia . . Kot ZoA®Un Myopacoy GPOLUATO.

(Mark 16:1)
7. ko €EeABOVTOG aDTOL €K TOL TAOWOL €VOVG VANVINGEV OVTO €K TOV UVNUEL®V
avBpomog €v mvevvoTt AKoBopPT®. (Mark 5:2)

8. kofnuevov dg adTOL €Ml TOL PNUOTOC GMECTEILEV TPOG OVTOV 1] YLUVN AVTOL.
(Matt. 27:19)

9. ToVTO 0€ OVTOV AEYOVTOG £YEVETO VEQPEAN KOl EMECKIOLEV OVTOVC. (Luke 9:34)
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10. étt Aodovvtog tov IleTpov TOL PnpaTe TOVTO ETEMEGEV TO TVELUO TO (YlOV
€Ml TOVTOG TOLG GKOVOVTOG TOV AOYOV. (Acts 10:44)

42.5 Writing Practice : Write the Greek, while saying aloud (Matt. 5:8-10)

pokaptot ol Kabapotr TN Kopoig,

0Tl avtol Tov Bgov OYyovTOaL.
pokaplor oi gipnvomolot,

0Tl anTol viot Bgov KAnONGOVTAL
LoKOPLOl Ol OESIWYUEVOL

EVEKEV OKALOGLVNG, who have been persecuted on account of righteousness
OTL ATV €0Tv 1] PACIAEIL TOV OVPOVOV.

Happy are the clean in heart

for they shall see God
Happy are the ones making peace

for they shall be called sons of God.
Happy are the ones "having been persecuted"”

for theirs is the Kingdom of the heavens.

42.6 New Testament Passages for reading and translation : Mark 14:3, Mark 14:22-25
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the translation helps to translate them.

Bnboavia

N vapdog
TOTIKOG, -T), -OV
TOAVTEAOG, -1], -OV
CLVTIPLYAGOL

E0MKEV
AoPete

EMov
EKYVVVOLLEVOV

YEVILOTOG

42.7 Vocabulary to learn

dopoviCopan
dwryivopon
EMoK1al®

KA

10 GAdPactpov
N adAn

0 dpyovVaymyog
10 Gpopa

N Toudiokn

gKtOG, -1M, -0V
gvatog, -1, -ov
gbKapog, -0, -ov
KOOGS, -1, -0V
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Bethany

spikenard (aromatic Indian plant, used for perfume)

trustworthy - hence genuine, pure

costly, very expensive

having broken (Aorist Participle Nom. Fem. of oovipifie - I break)

he gave ( Aorist of 010wt - 1 give)

take ! (Second Person plural Aorist Imperative of lopfove - Itake)
they drank (Aorist of mvw - I drink)

"being poured out" = shed

( Present Passive Participle of EKYvvv - a later from of EKYe®)
produce ( Gen. of TO yevvnuo. - offspring, from yivouor - I become)

I am demon-possessed, "demonized"
pass (time), spend time, elapse

I overshadow, cast a shadow upon

I break

alabaster, vessel made of alabaster
court-yard

president of a synagogue

spice

servant girl, maidservant

sixth

ninth

well-timed, convenient
deaf, mute
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